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СПАДЩИНА БРУНО ШУЛЬЦА В КОНТЕКСТІ  
ЄВРОІНТЕГРАЦІЙНИХ ПРОЦЕСІВ У СФЕРІ ФІЛОЛОГІЇ

Державна політика стосовно інтеграції України до Європейського Союзу впливає на всі галузі суспільного жит-
тя. Наша країна чітко визначає орієнтири щодо вступу в освітній і науковий простір Європи, удосконалює науково-
дослідницьку й освітянську діяльність у контексті європейських вимог. Євроінтеграційна спрямованість сприйма-
ється як певний виклик й у сфері філології, бо євроінтеграція – це не лише про політику чи економіку; це й про культуру, 
мистецтво, науку, освіту. Наукові доробки філологічного спрямування є певними актуалізаторами знань про наше 
минуле і сьогодення, які також мають допомагати подоланню міжнаціональних суперечок і, безумовно, сприяти між-
суспільному об’єднанню в сучасному глобалізованому світі. Метою наукової розвідки є аналіз художньо-мистецької 
спадщини Бруно Шульца завдяки створенню систематизованої аналітично-інформаційної презентації відеоматеріа-
лів про видатного митця, розміщених у мережі Інтернет, для популяризації унікальної шульцівської творчості в кон-
тексті європейської інтеграції на філологічному, зокрема літературознавчому рівні. Наскільки нам відомо, наукових 
напрацювань, які б систематизували й аналізували мережеву відеоінформацію про літературний дискурс письменни-
ків Галичини, зокрема Бруно Шульца, немає. У дослідженні застосовувався метод культурно-логічного аналізу худож-
нього твору. Презентовано відеоконтент для розуміння конкретних – художніх чи образотворчих – творів або всієї 
творчості Бруно Шульца. Шульцівський дискурс у мережі Інтернет формують різноманітні відеоматеріали: лекції, 
презентації, вебінари, прогулянки, екскурсії, репортажі, інтерв’ю, мультиплікаційні, документальні, художні фільми 
тощо. Презентовані в науковій розвідці відеозустрічі з Бруно Шульцом посприяють прочитанню шульцівської прози, 
спілкуванню з графічними роботами Майстра, відвідуванню магічних шульцівських місць тощо.
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THE HERITAGE OF BRUNO SCHULZ IN THE CONTEXT OF 
EUROINTEGRATION PROCESSES IN THE FIELD OF PHILOLOGY

The state policy regarding Ukraine’s integration into the European Union affects all areas of social life. Our country 
clearly defines its orientation towards entering the educational and scientific space of Europe and improves scientific 
research and educational activities in the context of European requirements. The European integration orientation is 
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perceived as a certain challenge in the field of philology because European integration is not only about politics or 
economics; it is also about culture, art, science, and education. The scientific achievements of philological studies serve as 
certain actualizers of knowledge about our past and present, helping to overcome international disputes and undoubtedly 
contributing to inter-societal unification in the modern globalized world. The purpose of the scientific research is to 
analyze the artistic heritage of Bruno Schulz by creating a systematized analytical and informational presentation of video 
materials about the outstanding artist available on the Internet. This aims to popularize his unique multifaceted creativity 
in the context of European integration at the philological level, particularly in the field of literary studies. As far as 
we know, there are no scientific studies that would systematize and analyze online video information about the literary 
discourse of Galician writers, in particular Bruno Schulz. The research employs the method of cultural and logical 
analysis of the artistic work. The study presents video content for understanding specific – artistic or visual – works or 
the entirety of Bruno Schulz’s creative oeuvre. Schulz’s discourse on the Internet is shaped by various video materials such 
as lectures, presentations, webinars, walks, excursions, reports, interviews, cartoons, documentaries, feature films, etc. 
The video meetings with Bruno Schulz presented in the scientific study will contribute to the reading of Schulz’s prose, 
engaging with the Master’s graphic works, and visiting magical Schulz’s places, among other aspects.

Key words: Ukraine, European Union, European integration, literary studies, Bruno Schulz, Internet, YouTube, video 
content.

  
 Портрет Бруно Шульца1; фото обкладинки збірки оповідань письменника в перекладі 

Ю. Андруховича2; фото Державного прапора України та Прапора ЄС

Бруно Шульц жив у тривожні часи незворотних геополітичних змін, 
коли формувалися нові культурні коди та ідентичності сучасних євро-
пейських країн. Нині його проза, у якій крізь міфологію проступає над-
звичайна метакультура Центрально-Східної Європи, – це можливість 
побачити колосальну перспективу минулого, з якої постали сучасні дер-
жави Центральноєвропейського субконтиненту.

Роман Малиновський3

Попри трагічну смерть від рук нацистів і загибель більшої частини твор-
чої спадщини скромного провінційного учителя, нині митець повернувся 
в Україну як одна з ключових ланок культурного коду Центральної Європи.

Андрій Павлишин4

1  Усі фото взято з відкритих джерел.
2  Див.: Шульц Б. Цинамонові крамниці та всі інші оповідання в перекладі Юрія Андруховича : оповідання / переклад з поль-
ської. Київ : А-БА-БА-ГА-ЛА-МА-ГА, 2017. Вид. четверте. 384 с.
3  Див.: URL: http://www.korydor.in.ua/ua/stories/andruhovych_schultz.html.
4  Павлишин А. Бруно Шульц. Харків : Фоліо, 2021. С. 2.
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Актуальність проблеми. Вибором україн-
ського народу, підтвердженим Революцією Гід-
ності та закріпленим у Конституції України, 
є, зокрема, і процес європейської інтеграції. 
Європейська інтеграція України до ЄС – непро-
сте питання, яке вимагає уваги, обговорення, 
розв’язання тощо. Державна політика щодо 
зближення України з Європейським Сою-
зом впливає на всі галузі суспільного життя. 
Зокрема, це певний виклик й у сфері філології, 
яка не може залишитися осторонь таких важли-
вих змін у суспільстві, бо євроінтеграція – це 
не лише про політику чи економіку; це і про 
культуру, мистецтво, науку, освіту. Освітяни, 
мистецтвознавці, науковці, зокрема й філологи, 
є відповідальними за адекватність інтерпретації 
минулого і сучасного життя української спіль-
ноти, враховуючи його національно-культурну 
специфіку. Наукові доробки культурологів, мис-
тецтвознавців, літературознавців, мовознавців, 
істориків є певними актуалізаторами знань про 
наше минуле й сьогодення, а також вони мають 
слугувати порозумінню й подоланню міжнаці-
ональних, міждержавних, міжрелігійних, гео-
політичних викликів, упереджень, суперечок, 
ускладнень між народами і, безумовно, сприяти 
справжньому міжсуспільному єднанню в сучас-
ному глобалізованому світі. Цей процес пови-
нен забезпечити поступ української держави 
і суспільства на шляху до спільноти розвине-
них демократичних країн, а також гарантувати 
захист життєво важливих національних інтере-
сів у складному зовнішньому та внутрішньому 
оточенні.

Письменником і художником, який збли-
жує різні нації, багатогранна творчість якого 
є синтезом багатьох культур, є польськомов-
ний митець єврейського походження з Гали-
чини першої половини ХХ ст. Бруно Шульц 
(1892–1942). Актуальність запропонованої роз-

5  Стаття має три епіграфи, іншими словами, «триепіграф»: 
оказіоналізм триепіграф створено авторкою за аналогією 
з шульцівським тримістом → Дрогобич – Трускавець – 
Борислав.
6  Болєцький В. Венера з Дрогобича (про Бруно Шульца). 
Київ : Літопис, 2022. С. 13.

відки не викликає сумніву: популяризація життя 
й творчої спадщини унікального українця нині 
є нагальною і вкрай потрібною, зокрема крізь 
призму євроінтеграційних процесів культуро-
логічного й філологічного спрямування.

Аналіз останніх досліджень і публікацій. 
Загалом досліджень і публікацій на тему євро-
пейської інтеграції – наукових і науково-попу-
лярних статей, монографій, ґрунтовних дисер-
тацій тощо – достатня кількість. Євроінтеграція 
є предметом наукових напрацювань політич-
ного, юридичного, економічного, технічного, 
географічного, історико-культурологічного, 
соціологічного, герменевтичного, феноменоло-
гічного, компаративістичного, філософського, 
філологічного тощо спрямування. Досліджу-
ють історію руху до єдиної Європи, презенту-
ють аналіз сучасного стану проблем і механіз-
мів реалізації зазначеного курсу, простежують 
його основні етапи, розглядають питання участі 
України в інтеграційних процесах та співпраці 
з ЄС, регіональної євроінтеграції тощо (Малик, 
Киричук, Залуцький, 2006; Артьомов, 2007; 
Мідделаар, 2018; 20217). Життя й творчу спад-
щину Бруно Шульца різноаспектно досліджу-
вали й досліджують науковці та критики різних 
країн. Значущим є покажчик бібліографії творів 
Бруно Шульца, а також досліджень, які висвіт-
люють життя й діяльність митця, він налічує 
854 позиції бібліографічних хронологічних 
записів (1989–2018) (Бруно Шульц (1892–1942), 
2018). Шульца досліджують як літературного 
критика, теоретика літератури й філософа (Bar-
tosik, 2000; Бруно Шульц як філософ і теоретик 
літератури, 2014), письменника (Jarzębski, 1999; 
Фіцовський, 2010), епістолографа (Шульц, 
2002), художника (Фіцовський, 2014), педагога 
(Хцюк, 2011; Budzyński, 2011; Хомич, 2015) 
тощо. Наукових напрацювань щодо презента-
ції знакової постаті Бруно Шульца в контек-
сті євроінтеграційних процесів у філологічній 
(зокрема, літературознавчій) сфері шульціана, 

7  Серед досліджень і публікацій з проблематики наукової 
розвідки зазначаємо лише такі, які послугували джерельною 
базою дослідження.

Справжня магія творчості Шульца – хай наскільки відрізняються її 
тлумачення – полягає у тому, що вона об’єднує, а не розмежовує читачів, 
постійно залучаючи нових адептів у Шульцівську спільноту, яка бук-
вально не знає кордонів.

Влодзімєж Болєцький
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наскільки нам відомо, немає дотепер. Можна 
лише назвати окремі публікації Н.М. Мато-
ріної, у яких авторка побіжно аналізує окрес-
лену проблему в аспекті літературознавчої 
та мистецькознавчої дидактики (Маторіна, 
2021; 2022). У цьому сенсі студіювання твор-
чого доробку знаного митця набуває неабиякої 
актуальності, тим паче знаковим є той факт, що 
шульцознавці всього світу сприймають постать 
австро-угорсько-польсько-єврейсько-галиць-
кого письменника Бруно Шульца за взірець кос-
мополітичного митця (Клєх, 2008: 101).

Метою статті є аналіз художньо-мистець-
кої спадщини Бруно Шульца завдяки ство-
ренню систематизованої аналітично-інформа-
ційної презентації відеоматеріалів, розміщених 
у мережі Інтернет, для популяризації унікальної 
багатогранної творчості загальновідомого митця 
в контексті європейської інтеграції на філологіч-
ному, зокрема літературознавчому рівні.

Виклад основного матеріалу дослідження. 
Теоретико-методологічним підґрунтям науко-
вої розвідки вибрано поняття «європейська 
інтеграція» та «євроінтеграційні процеси 
у сфері філології», але термінологічний аспект 
досліджуємо побіжно, оскільки він потребує 
глибшого спеціального аналізу й мета статті 
цього не передбачає.

Під європейською інтеграцією (= євроінте-
грацією) (у широкому сенсі) розуміємо процес 
налагодження політичного, економічного, юри-
дичного, соціального, наукового, культурного, 
освітянського, інформаційного тощо співробіт-
ництва європейських держав та зближення їхніх 
національних спільнот. Євроінтеграція України 
(у вузькому сенсі) – це зміна світоглядного стан-
дарту в українському суспільстві, трансформу-
вання світоглядних принципів усіх рівнів жит-
тєдіяльності соціуму, зокрема й культурного, 
мистецького, наукового й освітянського.

У статті презентуємо відеоконтент, у якому 
представлено контекст, потрібний для розу-
міння конкретних – художніх чи образотвор-
чих – творів або всієї творчості Бруно Шульца, 
без фактів біографії, без особливих термінів, 
лише концентрована, ретельно дібрана інфор-
мація в оптимальному часовому форматі – 
у середньому від 5 до 30 хвилин.

Шульцівський дискурс у мережі Інтернет 
формують різноманітні відеоматеріали: лекції, 
презентації, вебінари, прогулянки, екскурсії, 

репортажі, інтерв’ю, мультиплікаційні, доку-
ментальні, художні фільми тощо.

Відеофільм-презентація «Життя і творчість 
письменника та художника Бруно Шульца»  
із серії «Світ мистецтва. Бруно Шульц» (2013, 
автор і режисер С. Венік, 30 хв). Про особисте 
сприйняття постаті знаного дрогобичанина 
Бруно Шульца розповідають мистецтвозна-
виця Ірина Климова, художник Лев Лазар-
Скоп, перекладач та історик Андрій Павли-
шин, головний редактор видавництва «Дух 
і Літера» Леонід Фінберг; уривки з оповідань 
Бруно Шульца – «Віхола», «Мертвий сезон», 
«Книга», «Геніальна епоха», «Весна» – чита-
ють актори В. Донченко-Бутковська та В. Паля-
ниця; використано кадри з фільмів «Піаніст» 
(реж. Р. Поланскі), «Санаторій під Клепси-
дрою» (реж. В. Хас), «Амаркорд» (реж. Ф. Фел-
ліні); за кадром звучить суголосна творчості 
Бруно Шульца музика композиторів А. Шнітке, 
Д. Шостаковича, Ф. Шопена, Р. Вагнера, Г. Бре-
говича, Й. Брамса тощо.

Відеолекція «Театр і смерть Бруно Шульца 
у Дрогобичі» (2022, лектор історик-мисте-
цтвознавиця, кураторка виставок, редакторка,  
перекладачка Діана Клочко, 1,5 год). Ідеться 
насамперед про образотворчу спадщину 
Шульца-художника: охарактеризовано основні 
теми, наведено багато маловідомих фактів із 
творчого життя митця, цікавих авторських спо-
стережень, закцентовано на новітніх шульців-
ських мистецьких підходах; розповідь супрово-
джує презентація відеоматеріалів біографічного, 
літературознавчого та мистецького спрямування. 
Лекторка не лише цікаво розповідає про пись-
менника й визначного митця, а й вчить свого 
глядача і слухача інтерпретувати зміст прозових 
творів Бруно Шульца, розумітися на мистецтві, 
критично осмислювати й поціновувати вітчиз-
няну мистецьку спадщину, порівнювати її зі сві-
товими шедеврами тощо.

Історичний вебінар «Бруно Шульц: інте-
лектуальна археологія» (2021, ведучий Вла-
дислав Яценко, доповідач Андрій Павлишин, 
1 год). Про Бруно Шульца крізь призму архе-
ології, тобто завдяки пошукам «земних» слідів 
та їх відтворюванню й донесенню до шану-
вальників знаного митця (на сайті «Історичний 
вебінар / Historical webinar”, рубрика «Книж-
ковий огляд») розповідає історик, перекла-
дач і публіцист Андрій Павлишин. Дослідник 
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наводить біографічні дані, зокрема й малові-
домі чи спірні дотепер, у форматі презентації 
календаря життя, творчості й рецепції Бруно 
Шульца; розповідає про рукописну спадщину 
Бруно Шульца, його прихід до польського 
й українського читача, про численні переклади 
прозових творів Шульца різними мовами; ана-
лізує основні праці шульцознавців, зокрема 
польських й українських, як-от: Єжи Фіцов-
ського, Станислава Росєка, Владислава Панаса, 
Єжи Яжембського, Анни Кашуби-Дембської, 
Тараса Возняка, Богдана Лазорака, Леоніда 
Тимошенка, Лесі Хомич та Ігоря Чави; пре-
зентує власну книгу «Бруно Шульц» (Павли-
шин, 2021); відповідає на питання ведучого 
тощо. Розповідь супроводжує презентація 
відеоматеріалів, присвячених знаковій постаті 
унікального українця Бруно Шульца. Вебінар 
сприймається як надзвичайно інформативний, 
високоякісний, добірний навчально-пізнаваль-
ний відеоконтент.

Відеолекція «На межі сну та божевілля. 
Світ образів Бруно Шульца» (рос.) (2013, куль-
турно-освітницький проєкт «Ешколот», 42 хв). 
Першу частину відеоконтенту присвячено 
Шульцу-письменнику (лектор літературозна-
вець, перекладач і журналіст Елиезер Лєсовий, 
Ізраїль), другу – Шульцу-художнику (лектор 
мистецтвознавиця Вікторія Сусак, Україна). 
Дослідники наводять цікаві факти з біографії 
Шульца-письменника і художника, презенту-
ють загальну характеристику його творчості 
завдяки окресленню основних мотивів прозо-
вих творів й образотворчої спадщини Бруно 
Шульца, акцентують на окремих особливостях 
творчої манери – художньої чи живописної; 
розповідь супроводжує демонстрація слайдів. 
Науковці висновковують: Шульц-письменник 
і Шульц-художник – це дивовижний синтез – 
для кращого розуміння літературної поетики 
Бруно Шульца треба завжди бути уважним і до 
його ілюстрацій та малюнків і навпаки.

Прогулянка Дрогобичем з анімованих рисун-
ків Бруно Шульца (2015, ідея – В. Ципук, автор 
І. Нишпор, 4 хв). Рисунки для анімації взято 
з колекції найбільшої збірки рукописів, рисун-
ків, графіки й листів Бруно Шульца, яка збе-
рігається у Варшавському музеї літератури 
ім. А. Міцкевича, а також з музею «Дрогобич-
чина»: Катеринник; Б’янка з батьком в екіпажі; 
Приїзд Юзефа до санаторію; Астрономічний 

рефрактор; Примірка у кравця; Паломники; 
Особлива хода цих панночок; Батько, Юзеф 
і фотограф; Юзеф і людина-собака тощо.  
За кадром звучить музика у виконанні тріо 
скрипалів під керівництвом Альфреда Шре-
йера (1922–2015) – польсько-єврейського музи-
канта й культурного діяча, одного з учнів Бруно 
Шульца.

YouTube-канал «Вишневий цвіт» (дата реє-
страції 12 березня 2012 р., блогер Люда Дми-
трук). Це канал про книги, на якому йдеться 
про прочитане та придбане блогеркою Л. Дми-
трук, де проводять спільні читання, організо-
вують інтерв’ю із цікавими людьми, презенту-
ють цікавинки з книжкового життя тощо. Одне 
з відео присвячене знайомству з Бруно Шуль-
цом (плейлист «Прочитане»): ведуча демон-
струє власне розуміння художніх творів митця 
й особисте враження від магії художніх тво-
рів Шульца, читає уривок з оповідання Бруно 
Шульца «Серпень». Слухачі сприймають роз-
повідь як високоінтелектуальну рекламу-запро-
шення до знайомства із Шульцом і до читання 
його неперевершених творів. Інше відео міс-
тить розповідь про ґрунтовне дослідження 
життя та творчості Шульца у книзі «Регіони 
великої єресі та околиці. Бруно Шульц та його 
міфологія» Єжи Фіцовського (Фіцовський, 
2010), а також пронизливу розповідь про наре-
чену Бруно Шульца Юзефіну Шелінську в книзі 
«Наречена Шульца» від польської дослідниці 
А. Тушинської (Тушинська, 2018) (плейлист 
«Бібліонетрі»).

Відеорозповідь «Бруно Шульц і його рідне 
місто» (2021, серія «Неймовірна Галичина: 
географія у біографіях», автори Ю. Юзьків 
і С. Клебан, 15 хв). Про Шульца-художника, 
Шульцгейт, про Шульца-письменника, істо-
рію його кохання з Юзефіною Шелінською на 
тлі відеопрогулянки сучасним Дрогобичем, 
кадрів з документальних фільмів часів Бруно 
Шульца, слайдів біографічного спрямування 
тощо розповідає дослідниця історії Львівщини 
Маріанна Гункевич. На жаль, розповідь має 
окремі фактичні неточності, зокрема науко-
виця зазначає, що Бруно Шульц закінчив від-
ділення суходільного будівництва Львівської 
політехніки та Віденську Академію мистецтв, 
але відомо, що через родинні обставини Бруно 
Шульц у Політехніці навчався лише впро-
довж двох років (з перервами), в Академії  
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стажувався (недовго), вимушений був поверну-
тися до Дрогобича.

Відеорозповідь «Бруно Шульц: шляхами 
Дрогобича» (2018, екскурсовод Леонід Голь-
берг, 9 хв.). Науковий працівник Дрогобицького 
краєзнавчого музею «Дрогобиччина», дослід-
ник шульцівського Дрогобича, журналіст Лео-
нід Гольберг, ідучи вулицями сучасного Дрого-
бича, розповідає про життєвий шлях відомого 
письменника Бруно Шульца, його спадщину 
та пам’ятні місця Дрогобича, пов’язані з долею 
Шульца, убитого під час окупації, зокрема 
йдеться про вулицю Фроріанську, будинок 10, 
у якому Бруно Шульц жив у 1910–1941 рр. 
і де написав майже всі свої прозові твори; про 
перший у світі Музей-кімнату Бруно Шульца, 
відкритий 19 листопада 2003 р. у колишньому 
вчительському кабінеті всесвітньо відомого 
письменника й художника (тодішня Дрого-
бицька державна гімназія ім. Франца Йосифа, 
нині Дрогобицький державний педагогічний 
університет ім. Івана Франка) за ініціативи 
Полоністичного науково-інформаційного цен-
тру ім. Ігоря Менька ДДПУ; про вулицю Кроко-
дилів – літературний відповідник вулиці Стрий-
ської, найдовшої вулиці Дрогобича (завдовжки 
понад 4 км), названої на честь напрямку, який 
веде до міста Стрий, і вулиці Івана Мазепи; про 
віллу Б’янки8 – пам’ятку архітектури початку 
ХХ ст., яка знаходиться на вулиці Тараса Шев-
ченка, 38, – один з найкращих зразків архі-
тектурного стилю венеціанського модерну 
в Україні; про місце загибелі письменника 
й визначного художника Бруно Шульца тощо.

Життєвий і творчий шлях, художньо-мис-
тецька спадщина всесвітньо відомого митця 
Бруно Шульца оповиті багатьма загадками, 
міфами та рясно присипані містицизмом. 
Автори проєкту «Три історії Бруно» нама-
гаються знайти відповіді на окремі питання 
щодо загадковості Бруно Шульца в рядках 
його творів, а також у спогадах шульцівських 
сучасників.

8  Палац був збудований для лікаря-рентгенолога Йозефа 
Ротта – власника першого у Дрогобичі рентген-апарата. 
Послуги лікаря були популярними (за тогочасними уявлен-
нями рентгенівські промені мали оздоровчий ефект) і неде-
шевими, тож Ротт міг дозволити собі таку будівлю. Проте 
будинок більш відомий не за прізвищем його власника, а за 
ім’ям головної героїні шульцівського оповідання «Весна» 
красуні Б’янки, яку письменник «оселив» у цьому палаці. 
Будинок за описом ототожнюють із цією віллою. Відтоді –  
з легкої руки Бруно Шульца – за будівлею закріпилася назва 
«Вілла Б’янки».

Три історії Бруно. Історія перша «Свій 
Юзько» (2020, ідея – Єгор Врадій, 10 хв). Про 
Шульца-вчителя розповідають від імені учнів 
обдарованого педагога, як-от: Анджея Хцюка, 
а також Рудермана, Матеса Хайліга та ін.

Три історії Бруно. Історія друга «Жінки 
Бруно» (2021, ідея – Єгор Врадій, 10 хв). Ідеться 
про роль, яку відігравали жінки у творчості 
Бруно Шульца. За допомогою книги Аґати 
Тушинської «Наречена Шульца» автори про-
єкту презентують митця очима трьох різних 
жінок: польської перекладачки, учительки 
й бібліотекарки Юзефіни Шелінської, нарече-
ної Бруно Шульца; докторки філософії, єврей-
ської письменниці, перекладачки та літератур-
ного критика Дебори Фоґель; а також однієї 
з вигаданих дрогобицьких повій… Кожна з них, 
у міру власної близькості до Майстра, а також 
рівня загальної культури, освіченості і соціаль-
ного статусу, дає вичерпну характеристику 
Бруно Шульца як чоловіка і як людини9.

Радіорозмова «Бруно Шульц – Андрій Пав-
лишин» (2020, авторка й ведуча журналістка 
Наталка Криничанка, 15 хв). Український жур-
наліст, громадський діяч, історик та перекла-
дач, широко відомий як дослідник творчості 
Бруно Шульца Андрій Степанович Павлишин 
дає інтерв’ю Львівському радіо, у якому роз-
повідає про особисте сприйняття письменника 
й художника Бруно Шульца, наводить малові-
домі факти з біографії митця. Маємо несподі-
вано цікаве й креативне поєднання радіобесіди 
з демонстрацією слайдів про життєвий та твор-
чий шлях Бруно Шульца: фотографії Бруно 
Шульца різних років, автопортрети, фото 
харизматичних шульцівських місць у Дрого-
бичі, графічні роботи художника тощо.

Документальний фільм «Музей Бруно 
Шульца у Дрогобичі» (2018, 6 хв). Автори віде-
оконтенту організували чудову заочну екскур-
сію-знайомство з експонатами Музею-кімнати 
Бруно Шульца у Дрогобицькому державному 
педагогічному університеті. У музейній екс-
позиції можна побачити першовидання «Цина-
монових крамниць» Бруно Шульца (Варшава, 
1934 р.), «Книги листів» в опрацюванні Єжи 
Фіцовського, оригінал повісті Вітольда Гомбро-
вича «Фердидурке» з обкладинкою та ілюстра-
ціями Бруно Шульца, фотографії, екслібриси, 
9  Чекаємо на вихід третьої історії про Бруно Шульца – 
«звичного й незвичайного»…



84

Folia Philologica № 4, 2022

а також видання, присвячені творчості Шульца, 
авторства Владислава Панаса (Люблінський 
Католицький Університет), Єжи Яжемб-
ського (Яґеллонський Університет у Кракові); 
погруддя Бруно Шульца, автором якого є Петро 
Фліт тощо.

Відеопоказ «Пам’ятні місця Бруно Шульца 
у Дрогобичі» (3 хв). У стислому відеоконтенті 
автори презентують місця, пов’язані із життям 
та смертю Бруно Шульца. Ідеться про будинок, 
у якому в 2001 р. під час чергового ремонту 
випадково знайшли «настінні полотна» худож-
ника Бруно Шульца; частина стінопису (3 фраг-
менти) потрапила до музею «Голокост» в Ізраїлі, 
а решту (5 фрагментів) у 2002 р. після реставра-
ційних робіт було передано музею «Дрогобич-
чина»; про пам’ятну плиту на тротуарі на місці 
загибелі Бруно Шульца 19 листопада 1942 р. 
у Дрогобичі від кулі шарфюрера СС Карла 
Гюнтера, який, вбиваючи «єврея свого шефа», 
помстився долі за власну нікчемність.

«ШульцФест (серія відеорепортажів)» 
про перебіг Міжнародного фестивалю Бруно 
Шульца в Дрогобичі, який від 2004 р. про-
ходить кожних два роки (2004–2022). Мета 
заходу – привернути увагу до постаті визна-
чного митця й до культурно-мистецької спад-
щини Дрогобича, а також зробити творчість 
Бруно Шульца предметом літературознавчих, 
мовознавчих, культурологічних, історичних 
тощо досліджень. За словами Віри Меньок, 
Шульцівський фестиваль у Дрогобичі стає вже 
імпрезою, добре відомою у світі, і притягує – 
без будь-якого перебільшення – людей науки, 
літератури, культури, мистецтва з усього світу.

Відеозустріч «Регіон великої єресі» у межах 
VI Фестивалю Бруно Шульца у Дрогобичі (2014, 
ведуча Олена Фанайлова, 55 хв). Директорка 
ШульцФесту Віра Меньок, поет і художник 
Сергій Слєпухін, перекладачка Алла Татаренко, 
культурологиня Зоряна Рибчинська, перекладач 

та історик Андрій Павлишин діляться власним 
сприйняттям непересічного Бруно Шульца.

Обсяг відеоматеріалів про Бруно Шульца 
в мережі Інтернет засвідчує, що в одній розвідці 
неможливо узагальнити матеріали всього відео-
контенту, присвяченого талановитому письмен-
нику й літературному критику, епістолографу, 
теоретику літератури, філософу, художнику, 
живописцю, маляру, рисувальнику і графіку, 
педагогу, перекладачеві Бруно Шульцу.

Висновки та перспективи подальших дослі-
джень. Європейська інтеграція на сучасному 
етапі розвитку української держави і суспільства 
потребує культурологічної, наукової, освітян-
ської та інформаційної підтримки, міжнародної 
кооперації фахівців і вирішення низки проблем, 
зумовлених процесом вступу України до ЄС. 
Вочевидь мистецько-культурний чинник теж 
впливає на динаміку європейської інтеграції, 
виступаючи одним із вагомих складників фор-
мування європейської ідентичності. Розширення 
і систематична популяризація шульцівського 
мистецько-художнього дискурсу на українських 
теренах, зокрема в мережі Інтернет, є запору-
кою розвитку й утримання впевненого курсу на 
європейську інтеграцію, на процес розбудови 
дедалі тіснішого союзу між народами Європи. 
Мистецько-культурні шульцівські проєкти, 
про які йшлося в науковій розвідці, є ефектив-
ною інституцією для забезпечення розвиненого 
культурного співробітництва, міжкультурного 
діалогу, розвитку полікультурності. Літера-
турно-мистецька спадщина Бруно Шульца, без-
умовно, заслуговує на подальші наукові студі-
ювання: творчий доробок усесвітньо відомого 
митця допомагає подолати історичні бар’єри, 
культурно-мовні відстані між представниками 
різних культурних систем в умовах глобалізації, 
сприяє взаємопорозумінню між різними культу-
рами, якого можна досягти також і завдяки між-
культурній комунікації.
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